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INFORMAZIO ERABILGARRIA / INFORMACIÓN ÚTIL
SAN PEDRO JAIAK / FIESTAS DE SAN PEDRO 

EKAINAREN 20TIK-30ERA

DEL 20 AL 30 DE JUNIO

•  Sestaoko Udala / Ayuntamiento de Sestao 
Tel. 94-472.90.00

•  Kultur Saila / Departamento de Cultura  
Castaños Eraikineko 3. Solairu, Tel. 94-472.90.25 

•  Kiroldegiak / Polideportivos 
Las Llanas, Tel. 94-472.01.76 
La Benedicta, Tel. 94-472.02.80

•  Gaztegune / Casa de la Juventud 
La Iberia s/n, Tel. 94-472.21.27

•  Gazteentzako Informazio-gunea  
Centro de Información Juvenil 
La Iberia s/n, Tel. 94-495.61.27

•  Udal Liburutegia / Biblioteca Municipal 
Plaza el Kasko, Tel. 94-472.90.90

•  Musika Eskola / Escuela de Música 
(Sala de Exposiciones) 
Gran Vía-13, Tel. 94-496.78.12

•  Udal Euskaltegia / Euskaltegi Municipal 
Sotera de la Mier-12, Tel. 94-496.09.27

•  Udaltzaingoa / Policía Local 
Antigua Escuelas Mendieta, Tel. 94-472.90.92

•  Sestaoko Babes Zibila 
Protección Civil de Sestao 
Alonso ercilla-2, Tel. 94-495.85.00

•  Ertzaintza Sestao 
Andrés Jauregibeitia, Tel. 94-472.15.50

•  Osasun-zentroak / Centros de Salud 
Antonio Trueba, Tel. 94-600.78.00 
Kueto, Tel. 94-600.78.80 
Los Tres Concejos, Tel. 94-608.14.42

•  Behargintza garapenerako bulegoa   
Agencia de Desarrollo Behargintza 
C.P. Las Llanas, Tel. 94-472.17.26

•   Epaitegia / Juzgado 
 

Tel. 94-495.38.93

• S.O.S. Deiak, Tel. 112

•  Aparkalekuak  
Zonas de Aparcamiento 
Parking de la Ertzaintza 
Andrés Jauregibeitia 

Argitaratzailea / Edita: SESTAOKO UDALA / 
AYUNTAMIENTO DE SESTAO 

Antolatzaileak / Organiza:  
Kultura, Hezkuntza, Euskara, Gazteak eta Kirol 
Arloa – Área de Cultura, Educación, Euskera, 

Fiestas

Kartel-diseinua / Diseño cartel:  
JAUME GUBIANAS ESCUDÉ 

Argazkiak / Fotografías: Archivo Municipal

Publizitatea, diseinua eta imprematzea / 
Publicidad, Diseño e impresión: 

Jaietako zapiak saldu nahi dituzten tabernek Kultura Arlotik pasa behar dute 
jasotzeko (Castaños Eraikineko 3. solaitua, 9:00etatik 14:00etara). Zapiak iazkoak 
bezalakoak dira eta 2 €balio dute. Taberna batzuetan eta Kulturan salgai.
Los bares que quieran vender pañuelos de !estas tienen que pasar para recogerlos 
por el Departamento de Cultura (3ª planta, Edi!cio Castaños de 9:00 a 14:00). Los 
pañuelos son iguales que los del año pasado y cuestan 2 €. Se venden en algunos Bares 
y en Cultura.
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AHOLKU ETA OHARRAK SAN PEDRO JAIETARAKO  
CONSEJOS Y AVISOS FIESTAS DE SAN PEDRO 
EKAINAREN 20TIK-30ERA / 20 AL 30 DE JUNIO

 Ondo pasatu nahi baduzu, ez pasatu 
alkoholarekin. Edatea ez da ezinbestekoa .

 Ez jaurti beirarik edo zaborrik kalean:  
bakoitza bere edukiontzira.

  Ondo pasa eta gogoratu: jaietan ibili arren  
"ez da zertan istilurik sortu".

Arriskuak ekidin: ikuskizunak leku segurutik 
askoz hobeto ikusiko dituzu.

METROAk, RENFEk, BIZKAIBUSek, eta 
bestelako garraio publikoek jaietan zerbitzu 
bereziak jartzen dituzte zure esku. Erabil itzazu. Ez 

 Ez igo eszenatokietara eta errespetatu haien 

Errespetatu azpiegitura guztiak, Udalarenak edo 
alokatuak izan, diru asko kostatzen dira eta.

Udaltzaingoa, Ertzaintza, Babes Zibila, 
Gurutze Gorria, Kultur eta Kirol Elkarteak, zuri 
laguntzeko daude. Kooperatu haiekin, lagundu 
edozein larrialditan. Erantzun laguntza eskatzen 
badizute. Jende askok borondatez lan egiten du 

Jai Batzordeak eta Kultura eta Kirol Sailak 
lankidetza eskertzen die jai hauek errealitate 
bihurtzen laguntzen duten pertsona, entitate, 
kultur, gizarte eta kirol talde guztiei. 
 
OHARRA: Correfocs eta Zezen Suzko 
piroteknia-ikuskizunean parte hartzen 

bakeroa, txapela, hanka luzeko galtzak eta 

Beharrezkoa da ibilbidean dauden saltoki 
eta atariek kristalak eta toldoak babestuta 

parte hartu nahi ez dutenak ikuskizunaren 
igarobidean ez egotea. Goza ditzagun jaiak, 

Si quieres diversión controla el alcohol. Es pres-
cindible.

No tires vidrios ni basuras por las calles:  
deposítalas en sus contenedores.

Evita riesgos: los espectáculos desde los sitios 

METRO, RENFE, BIZKAIBUS y otros transportes 
públicos ponen a tu disposición servicios especia-

No te subas a los escenarios y respeta sus cubiertas 
y pon atención especial a los niños y niñas.

Respeta todas las infraestructuras propias o alqui-

Policía Local, Ertzaintza, Protección Civil, Cruz 
Roja, Asociaciones Culturales y Deportivas, están 
para ayudarte. Coopera con ellas, colabora en 

ayuda. Mucha gente trabaja y colabora voluntaria-

de Deportes, agradecen la colaboración de todas 
aquellas personas, entidades, grupos culturales, 
sociales y deportivos que han contribuido para hacer 

AVISO: Para participar en el espectáculo de Corre-
-

las personas participantes el uso de ropa vaquera, 

recorrido tienen que proteger sus cristales y toldos. 
La gente que no quiera participar en estos actos, es 
aconsejable que no estén situadas en la zona donde 
transcurren estos espectáculos. Que estas no sean 

EZ UKITU ZEZEN SUZKOA  NO TOCAR AL TORO DE FUEGO
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Ekainaren 20an hasiko dira San Pedro 
jaiak, sestaoar guztiok gogoz espero 

askotariko eta kalitatezkoa 
eskaintzen digu eta, bertan, 

eta kuadrillek ikusi edo egiteko 
gustuko jarduerak aurkitu ahal 
izango dituzte.

gozatzeko data bereziak dira. Egun horiek 

zezensuzkoetatik ihesi korrika ikusteko, berandu 
arte kontzertuetan dantzan geratzeko edo aitaita-

aperitiboa hartzeko. Gure herriak aukera asko 
eskaintzen ditu, eta espero dugu beti plan bat 
egongo dela une goxo bat pasatzeko.

Lerro hauek eskaintzen diguten parada 
aprobetxatu nahi dugu bihotzez eskertzeko 
Jai Batzordea osatzen duten pertsonen, kultur 
elkarteen, kirol-kluben eta Udaleko teknikarien 

dizkiegu kuadrillei, beren pankarta, proba eta 
janzkera koloretsuekin parte-hartzea indartu 
eta jai giro zoragarria sortzen dutelako, baita 

ere beraien ekarpenagatik. 

Era berean, aurtengo pregoilariak ere zoriondu 

la Costura elkartekoa, eta Pikutara Gazte 
Konpartsa, gure herrian aspalditik egiten ari 
diren lan sozial eta kulturalagatik. Hain berezia 
den Txupinazoaren unea bizitzeaz gain, jaiez 

Bukatzeko, gure desioa adierazi nahi dugu 
guztiok jai atseginak igaro ditzagun, eta, batez 
ere, aurtengo Sanpedroak errespetuaren, 
tolerantziaren eta berdintasunaren eredu izan 

askatasunez eta lasaitasunez gozatu ahal izateko. 

Bigarren urtez, Puntu Morea izango dugu 
jai-esparruaren barruan, gerta litezkeen eraso 

Ainhoa Basabe Meléndez, alkatea.
Carlos García de Andoin Martín, Kultura zinegotzia.

-

todos los sestaoarras, nuestras queridas 

-

una actividad para ver o hacer.

-

vuelta y sacarse una foto con Ibaitxu, para ver a la 
chavalería huyendo de los cabezudos y de los toros de 
fuego, para quedarse hasta tarde bailando en los con-

estas líneas para agradecer de corazón la labor de 

cuadrillas, que con sus pancartas, sus pruebas y sus 
-

te festivo participativo y a la contribución de todos 

txupinazo, tendrán la oportunidad de disfrutar de las 

tolerancia e igualdad, en el que todas y todos, y en 

tranquilidad. 

dentro del recinto festivo para atender a cualquier 

Ainhoa Basabe Meléndez, alcaldesa.
Carlos García de Andoin Martín, concejal de Cultura.
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Pregoilaria 
FULGENCIA MARÍN 
“Txentxa”
AMIGAS DE LA COSTURA Kultur Elkartea 
2003an sortu zen, gazteen artean joskintza sustatu 
beharra zegoela ikusita. Orain, 20 urte baino 
gehiagoren ondoren, Elkartearen presidente 
eta eragilea izan den FULGENCIA MARÍN 

Elkarte honen helburuak beti izan dira joskintzaren 
artearen ezagutza sustatzea arraza, etnia eta/edo 
herrialde bakoitzaren berezko tekniken truke 

jantzigintza eta josketa teknika zaharrak 
berreskuratu, garatu eta ezagutarazi ditu; horrela, 

hala nola, Italia, Senegal, Bolivia, Maroko, Tunisia, 

Arabia, Venezuela, Kolonbia, Peru, Txile, Argentina, 

Honduraseko kulturak.

AMIGAS DE LA COSTURA elkartea Sestaoren, 
bere herriaren, ondoan egon da beti, eta, 
esaterako, jantziak egin ditu Errege Magoen 
kabalkadarako, Olentzeroren festarako eta gure 

Elkarrekin, Santa Rosaren historiaren zati 

lehiaketa, alegia; eta, horrela, herriko tradizio 

diete horren berri izan eta bereganatu dezaten. 

Pregonera 
FULGENCIA MARÍN 
“Txentxa”
La Asociación Cultural AMIGAS DE LA COSTU-

juventud.

técnicas propias de cada raza, etnia y/o región, 
efectuando la recuperación, desarrollo y puesta 

-
clórica propias de cada zona, acercando a culturas 

AMIGAS DE LA COSTURA 
al lado de Sestao, su pueblo, realizando los 
trajes de la cabalgata de los Reyes Magos, 
el Olentzero y alguno de nuestros queridos 
cabezudos.

-
-

dad de que conocieran esta antigua tradición de 
su pueblo y participaran en ella. 
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Joskintza beti izan da 
adiskidetasun eta lankidetza-

elkartean. Anekdota gisa, 

artean sortutako adiskidetasuna, 
bata errusiarra eta bestea 
ukrainarra izan arren. Bestetik, 
estereotipoak ere hautsi ditu, 
eta, esaterako, Integrando 
elkartearekin batera, gizonez 
soilik osatutako taldeentzako 

Horrela, elkartearen ekarpenek 
balio izan dute Sestao izena 
herrialde askotan ezaguna izan 
dadin.

contar que la costura en la aso-
ciación creo una buena relación 

-

ellas rusa y otra ucraniana. Y 
-

laboración con la asociación in-

Dando con ello a conocer el 
-

tud de países.
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Orain dela 20 urte Sestaoko hainbat gazte Santa 
Mariako banku batean bildu ziren jai herrikoi, 

Herriko egoera ikusita, gazte konpartsa bat sortzea 
erabaki zuten, Pikutara Gazte Konpartsa.

izanik, borroka horren aldeko aurrera pausuak 

Sestaoko gazteentzako topagunea gara jaietan eta 
urtean zehar egindako hainbat jardueratan ekiteko 
eta gozatzeko. Horretarako ere, Sestaoko gazte 

Hace 20 años varios jóvenes de Sestao se reunie-
ron en un banco de Santa María con el objetivo 

y euskaldunes. Vista la situación de nuestro 

Pikutara Gazte Konpartsa.

esas luchas.

y en diferentes actividades realizadas a lo largo 

Pregoilariak / PREGONEROS
Pikutara Gazte Konpartsa
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eguna antolatzen dugu urtean behin, eta bertan 
ehunka gazte bildu. 

Jai herrikoi, seguru eta pluralen alde lan egiten 

utzi. 

Herriko ospakizunetan parte hartzeaz gain 
ekintza eta jarduera anitz antolatzen ditugu, 
herritarren parte hartzea eta ideien elkarbanatzea 
sustatzeko bide diren hainbat jarduera, besteak 
beste, haurrentzako tailerrak, Sagardo eguna edo 
gabonetako kalejirak.

Gure herriko kaleetan eta jaietan, belaunaldi 
askoren ahotsa izan gara eta izango gara.

al año el Gazte Eguna de Sestao, que reúne a 
cientos de jóvenes. 

de los barrios de Sestao. 

-

infantiles, Sagardo eguna o pasacalles navideños.
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EKAINAK 27 (osteguna) 

11:00 HAURRENTZAKO UR-PARKEA. 
11:00etatik 14:00etara eta 16:30etik 18:30era: 
Haurrentzako puzgarri igerilekuduna (2-5 
urte), Piraten ur-txirrista igerilekuduna (6 

Ekarri bainujantzia, txankletak eta eskuoihala. 
La Salle ikastetxeko patioan. 

17:00 LAU LERROAN TXAPELKETA, 
GAZTEGUNEk
Gaztegunen.

18:30 HAURRENTZAKO TAILERRAK 
EUSKAI ESKAUT TALDEAREKIN, San Pedro 
Plazan.

19:00 ERRALDOI ETA BURUHANDIEN 
KALEJIRA, Hilerriko biribilgunetik La Salleraino.

19:30 HAURRENTZAKO BERBENA 
TXALOKArekin
dantzaz eta parte-hartzeko jolasez osatutako 
“Diskopuntx” 
ikuskizuna aurkeztuko du. San Pedro plazan.

20:00 BILBAINADAK, LOS CINCO 
BILBAINOSen eskutik. Taldeak 60 urte luze 

bilbainadei bereziki, herriaren adierazpide 
izanik, garaiko gertaerak eta auzo bakoitzean 
jazotako pasadizoak 
kontatzea helburu nagusi 
gisa zuen genero herrikoi 
horri, alegia. La Salle 
ikastetxeko 
patioan.

27 JUNIO (Jueves) 

11:00 PARQUE INFANTIL DE AGUA. De 11:00 a 
14:00 y de 16:30 a 18:30 horas: Hinchable infantil de 
agua acabado en piscina (2 a 5 años), Tobogán de 
agua Pirata con deslizador acabado en piscina (a 

-

traje de baño, chancletas y toalla, en el Patio de Los 
Hermanos. 

17:00 CAMPEONATO DE CUATRO EN LÍNEA 
del GAZTEGUNE, inscripciones en el Gaztegune.

18:30  TALLERES INFANTILES de EUSKAI ES-
KAUT TALDEA, en la Plaza San Pedro.

19:00 PASACALLES GIGANTES Y CABEZUDOS 
de Rotonda del Cementerio a Los Hermanos

19:30 VERBENA INFANTIL con TXALOKA que 

“Diskopuntx”, en la Plaza San Pedro.

20:00 MÚSICA DE BILBAINADAS con LOS 
CINCO BILBAINOS

-

la expresión popular cuyo principal objetivo 
era contar los sucedidos de la época y las histo-
rias que pasaban en cada barrio. En el Patio Los 
Hermanos.
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22:30 LAU ZEZENSUZKO, Las Llanas 
zumarkalean.

OHARRA: Piroteknian oinarritutako 
ikuskizun honetan parte-hartzen duten 

estaliko duen arropa egokia erabiltzea. 

parte hartu nahi ez dutenak ikuskizunaren 

igarobidean ez egotea.

22:30 CUATRO TOROS DE FUEGO en Alameda 
Las Llanas.

AVISO: Para participar en este espectáculo, 

todas las personas participantes, el uso de 

cuerpo. La gente que no quiera participar en 
estos actos, es aconsejable que no estén situa-
das en la zona donde transcurre el recorrido 
del Toro de Fuego.

izanik, ibilbiderik handiena duena da 
gaur egun, non eta Dubain ere aritu 
baita. Lau taldekideek esperientzia 

diguten Estoparen arrakasta handiekin 
abestu eta dantzatzeko. Kasko plazako 
eszenatokian.

La pionera banda tributo a Estopa que 

actualidad ya que ha actuado incluso en 
Dubai. Sus 4 integrantes tienen una gran 

Destrangis nos llevará de viaje por los 
grandes éxitos de Estopa, haciéndonos 
cantar y bailar con esas canciones que 
nos han dejado huella. En el escenario de la 
Plaza del Kasko.

22:30 ESTOPARI OMENALDIA DESTRANGIS taldearekin

22:30 TRIBUTO A ESTOPA con DESTRANGIS
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EKAINAK 28 (ostirala)  
LGTBIQA+ HARROTASUNAREN EGUNA

12:00 KONTZENTRAZIOA LGTBIQA+ 
PERTSONEN ESKUBIDEEN ALDE. Udaletxeko 
eskaileretan. 

17:00 PUBLIKO GUZTIETARAKO FILMA, 
GAZTEGUNEk antolatua, proiekzioa Gaztegunen.

19:00 ERRALDOI ETA BURUHANDIEN 
KALEJIRA, Hilerriko biribilgunetik La Salleraino.

19:00 PLAY BACK LEHIAKETA Sestaoko 

19:30 PUBLIKO GUZTIETARAKO ANTZERKIA, 
HORTZMUGA taldearekin. Konpainiak “El 

20:00 BOLERO MUSIKA DE BALADAS talde 

novan espezializatutako taldea da. Talde eta 

abeslaria, Iñaki Egaña: baxu-jotzailea, Iñaki 

abeslaria eta piano-jotzailea. La Salle ikastetxeko 
patioan.

28 JUNIO (viernes)  
DÍA DEL ORGULLO LGTBIQA+

12:00 CONCENTRACIÓN POR LOS DERECHOS 
DE LAS PERSONAS LGTBIQA+ en las escaleras del 
Ayuntamiento. 

17:00 PELÍCULA TODOS LOS PÚBLICOS del 
GAZTEGUNE, proyección en el Gaztegune.

19:00 PASACALLES GIGANTES Y CABEZUDOS 

19:00 CONCURSO DE PLAY BACK de Sestaoko 

19:30 TEATRO TODOS LOS PÚBLICOS con el 
grupo HORTZMUGA que presenta “El viejo, el 

-

al público, en la plaza San Pedro.

20:00 MÚSICA DE BOLEROS con el grupo 
mixto DE BALADAS, grupo especializado 
en Boleros, Baladas y Bossa Nova entre 

Iñaki Egaña: bajista, Iñaki Munilla: Percusión, 
En el 

patio de Los Hermanos.
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22:30 LAU ZEZENSUZKO, Las Llanas zumarkalean.

OHARRA: Piroteknian oinarritutako 
ikuskizun honetan parte-hartzen duten 

estaliko duen arropa egokia erabiltzea. 

parte hartu nahi ez dutenak ikuskizunaren 
igarobidean ez egotea.

22:30 CUATRO TOROS DE FUEGO en Alameda 
Las Llanas.

AVISO: Para participar en este espectáculo, ba-

personas participantes, el uso de ropa adecuada 

que no quiera participar en estos actos, es acon-
sejable que no estén situadas en la zona donde 
transcurre el recorrido del Toro de Fuego.

EUSKAL MUSIKA ELEKTRONIKOA, ZETAK
MÚSICA ELECTRÓNICA EN EUSKERA con ZETAK23:00 

Taldeak bere azken lana, Aaztiyen, aurkeztuko 

jorratu eta, aldi berean, ongietorria egiten 
die aro berriari eta sonoritate paregabe bati, 
disko guztiz kontzeptual baten esparruan. 

bat jorratzen du eta ahots desberdinek gure 

ahotsak irudikatzen dituzte. Zetak taldearen 

Zetaken soinu-identitate gisa aurkezten dira: 

 
Kasko plazako agertokian.

Presenta su nuevo 
trabajo Aaztiyen, un 

-
ciones y la tradición dando la bienvenida a la nueva 

 

-
nidad. En el escenario de la plaza del Kasko.
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23:30 EL DESPISTE 
FANFARREAREN 
KALEJIRA Oinezkoen 
kaleetan.

00:00 EUSKAL 
TRABESTIAK. 
ALBINA STARDUST 
eta DIVINA 
COMEDIAren Drag-
Showa. 

Albina Stardust Drag 
artistak trabesti jaio 
zela ziurtatzen du. Bere 
ibilbideko 4 urteetan, 
euskal historia eta 
kulturaren balioetan 
oinarritutako show 

euskaraz sortutako kantak argitaratu ditu. Bere 

dibertigarria izan arren, oso argi dauka Drag 
gisa egiten duen lanak gizartea hezi dezakeela 
aniztasunerako eta beste balio batzuetarako. 

Txosnetako agertokian.

23:30 PASACALLES 
DE LA FANFARRIA 
EL DESPISTE de 
Sestao por las calles 
peatonales.

00:00 EUSKAL TRA-
BESTIAK y el Show 
Drag de ALBINA 
STARDUST y DIVI-
NA COMEDIA. 

Albina Stardust es 
una artista Drag que 
asegura haber nacido 
siendo travesti. En 
estos 4 años de carrera 

-

e inclusivos basados en los valores de la historia 

espectáculo. En el escenario de Txosnas.
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EKAINAK 29 (larunbata) SAN PEDRO EGUNA

12:00 BISITA UDAL EGOITZARA San Pedro jaiak 
ospatzeko.

12:00 DIANA eta TXIKIEN ALARDEA Sestaoko 
dantza-talde hauekin: Arriskugarri, Salleko, Triana 
eta Eusko Lorak. 

13:00 SANPEDROETAKO AURRESKUA. 
Aurreskuan dantzariek, zapiz lotuta, soka bat 
osatzen dute, lehenengo eta azken dantzariek, 
aurreskuak eta atzeskuak, hurrenez hurren, 
zuzenduko dutena. Sestaoko ARRISKUGARRI, 
EUSKO LORAK eta SALLEKO taldeetako 
dantzariak, EUSKAL GIROAren 

koordinatua.Santa Maria elizatik San Pedro 
plazaraino. Geldialdiak egingo dira Kasko plazan, 
Orfeoiaren plazan eta San Pedro plazan bertan.

15:00 HERRI BAZKARIA, 17:00 BINGOA eta 19:00 
SARI BANAKETA. Sestaoko Kuadrillek antolatua, 
San Pedro Plazan. 

19:00 ERRALDOI ETA BURUHANDIEN 
KALEJIRA, Hilerriko biribilgunetik La Salleraino.

19:30 FOLK KONTZERTUA DÚO NAKTÉ 
(akordeoi eta saxofoia) eta FOLKETAN 
taldearekin. 

29 JUNIO (sábado) DÍA DE SAN PEDRO

12:00 VISITA A LA RESIDENCIA MUNICIPAL, 
para celebrar las Fiestas de San Pedro.

12:00 DIANA y ALARDE TXIKI con los grupos de 
danzas de Sestao: Arriskugarri, Salleko, Triana y 
Eusko Lorak. 

13:00 AURRESKU DE SAN PEDRO. Baile de 

cuerda abierta, dirigido por un aurresku y 
cerrada por un atzasku. Actúan los grupos de 
danzas de Sestao: ARRISKUGARRI, EUSKO 
LORAK y SALLEKO
de EUSKAL GIROA -
puestas por Javier Ortiz de Zarate y coreografía 
coordinada por Patxi Laborda. Desde la iglesia 
de Santa María hasta la plaza San Pedro, con 
paradas en la plaza del Kasko, plaza del Orfeón y 
plaza San Pedro.

15:00 COMIDA POPULAR, 17:00 BINGO POPU-
LAR y 19:00 ENTREGA DE PREMIOS. Organiza-
do por Sestaoko Koadrilak, en la Plaza San Pedro.
 
19:00 PASACALLES  GIGANTES Y CABEZUDOS 

19:30 CONCIERTO FOLK con el DÚO NAKTÉ 
(acordeón y saxofón) y el grupo FOLKETAN. 
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Duo Nakté Valentziako Victor Orts (saxofoia) eta 

erakargarriak konbinatuz: saxofoia eta akordeoia.   

Folketan talde sestaoarra 2010ean sortu 

kariaz. Musika tradizionala lantzen duen 
banda horretako kideak dantza eta folk talde 
ugaritan ibilitakoak dira. Beren errepertorioa 

Irlanda,…) eta konposizio propioak ere eskainiko 
dituzte. La Salle ikastetxeko patioan. 

22:30 LAU ZEZENSUZKO, Las Llanas 
zumarkalean.

OHARRA:  
Piroteknian oinarritutako 
ikuskizun honetan 
parte-hartzen duten 

zaie gorputz gehiena 
estaliko duen arropa 
egokia erabiltzea. 

da ekitaldi honetan 
parte hartu nahi ez 
dutenak ikuskizunaren 
igarobidean ez egotea.

23:30 Portugaleteko KUKLUX 
FANFARREAREN KALEJIRA Oinezkoen 
kaleetan.

Dúo Nakté -
tor Orts, de Valencia (saxofón) y Julen Murga, 

-

Folketan
nació en 2010 en la X edición del Festival de Músi-

-
nentes proceden de diversos grupos de folklore 

22:30 CUATRO TOROS DE FUEGO en Alameda 
Las Llanas.

AVISO: Para participar en este es-
pectáculo, basado en la pirotec-

personas participantes, el 
uso de ropa adecuada que 

cuerpo. La gente que no 
quiera participar en estos 
actos, es aconsejable que 
no estén situadas en la 

zona donde transcurre 
el recorrido del Toro de 

Fuego.

23:30 PASACALLES DE LA FANFA-
RRIA KUKLUX de Portugalete por las calles 
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Izarok “Cero de enero” estudioko bosgarren lana 
aurkeztuko du, pop, folk, elektronika eta sustraiko 
musika kontrasteak berreskuratzen dituen album 
kontzeptuala. Izarok bere alderik argitsuena erakusten 
digu bertan, baina baita alderik basatiena ere. Artistak 
dioenez, disko honetan bidaia pertsonala egin du, 
erruak baztertu, zenbait pertsonari entzuteari utzi eta 
gorrotoarekin bakezaletasunetik erlazionatzen ikasi arte. 
Bere ahotsak zirrara eragiten du espazioa betetzeko duen 
moduagatik eta kantariaren arrakastaren iturri izan diren 
gozotasun eta baretasunagatik. Kasko plazako agertokian.

Presenta su quinto trabajo de estudio 
“Cero de enero”
que recupera los contrastes pop, folk, 

que en este disco ha hecho un viaje 
personal hasta encontrar cierta paz a 
través de apartar las culpas, dejar de 
escuchar a ciertas personas y apren-
der a relacionarse con el odio desde 

dulzura y serenidad que le ha llevado 
En el 

escenario de la  Plaza del Kasko.

FOLK-POP KONTZERTUA, IZARO 
CONCIERTO FOLK-POP con IZARO 23:00 
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EKAINAK 30 (igandea)

09:30 TXORI KANTARIEN 90. LEHIAKETA, Santa 
Mariako zelaietan.

12:00 DIANA. LLANOKO KARTOIZKO BANDA, 
Kasko plazatik abiatuta.

19:00 ERRALDOI ETA BURUHANDIEN 
KALEJIRA, Hilerriko biribilgunetik La Salleraino.

19:30 HAURRENTZAKO KARAOKEA 

duten haurrei laguntzeko lana, San Pedro plazan.

20:00  
HABANERAK 
Castro Urdialeseko 
AL SEJO 
errondailarekin. 

bakarlariz osatutako 
errondailak bere 
doinuak eskualde 
osoan zehar 
paseatzen ditu, 
arrakastaz arrakasta, 
bere errepertorioa 
osatzen duten 
kantuen aniztasunari 
esker, haien artean aurki baitaitezke, besteak 
beste, habanerak, boleroak, pasodobleak, baita 

 La Salle 
ikastetxeko patioan.

30 JUNIO (domingo)

9:00 90º CONCURSO DE PÁJAROS CANTORES 
en las Campas de Santa María.

12:00 DIANA DE LA BANDA DE CARTÓN DE 
LLANO desde la Plaza del Kasko.

19:00 PASACALLES GIGANTES y CABEZUDOS 

19:30 KARAOKE INFANTIL con spiker en euskera 

a las niñas y niños que participan en el karaoke, en 
la plaza San Pedro.

20:00  
MÚSICA de 
HABANERAS 
con la Ronda-
lla AL SEJO de 
Castro Urdiales 

voces solistas, 

de la ronda-
lla, pasea sus 

cosechando 
éxito tras éxito, 
debido a la 

En el patio de Los 
Hermanos.
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21:00 BERBENA-IKUSKIZUNA Salamancako 
DIAMANTE SHOW ORKESTRAREKIN. 
Agertokietan 30 urtez ibili izana 2023an 
ospatu zuen orkestra honek, aurten, taldea 

onenaren eta eszenaratze onenetako baten 
arteko konbinazio perfektu hori eskaintzeko. Ez 
zaio xehetasunik falta eta, berriz ere, orkestra 
hau estatuko erreferente gisa agertzen da. Ondo 
pasa! Kasko plazako agertokian. 

22:30 LAU ZEZENSUZKO, Las Llanas 
zumarkalean.

OHARRA: Piroteknian oinarritutako 
ikuskizun honetan parte-hartzen duten 

estaliko duen arropa egokia erabiltzea. Era 

hartu nahi ez dutenak ikuskizunaren 
igarobidean ez egotea.

21:00 VERBENA-ESPEC-
TÁCULO con ORQUESTA 
DIAMANTE SHOW de 

en 2023 celebró sus 30 años 
en los escenarios y que este 

en escena, a la que no le falta 
detalle y con la que, una vez 

En el escenario de la plaza del 
Kasko.

22:30  CUATRO TOROS DE FUEGO, en Alameda 
Las llanas.

AVISO: Para participar en este espectáculo, ba-

personas participantes, el uso de ropa adecuada 

que no quiera participar en estos actos, es acon-
sejable que no estén situadas en la zona donde 
transcurre el recorrido del Toro de Fuego.
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24:00 JAIEN AMAIERAKO TRAKA, Udaletxeko 
lorategietan.

Sestaoko Udalak, Jai Batzordearekin, Txosna 

hainbat eragile kultural eta sozialekin batera, 
elkargunea edo zerbitzua antolatu du Sestaoko 
jaietan genero-indarkerian trebatutako pertsonek 

Puntu Morea/Punto Morado izeneko zerbitzu 
hori hori San Pedro plaza (loradendaren aurrean)
instalatutako karpa batean egongo da, eta bertako 
arduradunek zein Udaltzaingoak berehalako 

behar duen kasuetan.

ZERBITZUAREN ORDUTEGIAK: 

- OSTEGUNETIK IGANDERA: 00:00 04:00 

- OSTIRAL ETA LARUNBATETAN: 00:00 06:00 

24:00 TRACA FIN DE FIESTAS en los Jardines del 
Ayuntamiento.

El Ayuntamiento de Sestao, junto con la Jai Bat-

violencia de género que proporcionarán infor-

El servicio de Puntu Morea/ Punto Morado, esta-
rá ubicado en una carpa instalada en la plaza San 

de la Policía Local, en los casos en que la persona 
-

HORARIOS DEL SERVICIO: 

- JUEVES A DOMINGOS: DE 00:00 04:00  

- VIERNES Y SÁBADOS: DE 00:00 6:00 
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TXOSNEN PROGRAMA

OSTIRALA 21 
GAZTE EGUNA

12:58 Karrito poteoa

15:02 Gazte bazkaria

18:35 Ostikda 
Elektrotxaranga

22:33 Mad Muasel

00:01 Dupla

01:58 Gautegun 

LARUNBATA 22

00:00 Café con gotas

IGANDEA 23
Tortillen txapelketa 
19:30 zenbaki banaketa 
20:00 Tortillen 
aurkezpena

ASTELEHENA 24 
UMEEN EGUNA

18:00 – Herri 
kirolak

20:15 – Bihar 
txotxongiloak 
ikuskizuna

ASTEARTEA 25

19:00 - Kuadrillen 

OSTEGUNA 27 
TALDE LOKALAK

Zelai errea txapalketa 
18:30 taldeen izen 

hasiera

22:30 – 23:30 – Jarana 
kids

23:45 – 00:45 – Lokers

OSTIRALA 28

00:15 – Albina Stardust 
 

Euskal Trabestien 
ikuskizuna

01:30 - DjKuku

LARUNBATA 29

23:30 – Moonshine 
Wagon

1:15 – Modus operandi

IGANDEA 30

15:00 - Bazkari 
Herrikoia
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PROGRAMA TXOSNAS

VIERNES 21 
 GAZTE EGUNA

12:58 Karrito poteo

15:02

18:35 Ostikda 
Elektrotxaranga

22:33 Mad Muasel

00:01 Dupla

01:58
Gautegun 

SÁBADO 22

00:00 Café con gotas

DOMINGO 23
Concurso de tortillas 
– 19:30 reparto de 

presentación de 
tortillas

LUNES 24
UMEEN EGUNA

18:00 – Deporte Rural

20:15 – Bihar. Función 
de títeres

MARTES 25

19:00 – Concurso 

cuadrillas

JUEVES 27– HERRIKO 
TALDEAK

Campeonato Campo 
Quemado – 18:30 
Inscripción de equipos 

22:30 – 23:30 – Jarana kids

23:45 – 00:45 – Lokers

VIERNES 28

00:15 – Euskal Trabestiak 
Espectáculo:  
Albina Stardust y Divina 

01:30 – Dj Kuku

SÁBADO 29

23:30 – Moonshine 
Wagon

1:15 – Modus operandi

DOMINGO 30

15:00
Popular
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KIROL  
JARDUERAK

Ekainak 19 

ESKUALDEKO PALETA 
TXAPELKETA. (Finalerdia)  
19:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan 

Ekainak 21

ESKU-HUSKAKO GOXUA 
TXAPELKETA HERRIKOIA 
(Finalerdiak)  
19:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan 

SANPEDROETAKO 
IGERIKETA 
SINKRONIZATUAREN 
ERAKUSTALDIA  
19:00etan, La Llanas kiroldegiko 
igerilekuan. 
elkartearekin lankidetzan 

Ekainak 22

UDAL PILOTA ESKOLAREN 
IKASTURTE AMAIERAKO 
TXAPELKETA  

 
11:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan. 

Ekainak 23

UDAL PILOTA ESKOLAREN 
IKASTURTE AMAIERAKO 
TXAPELKETA  

 
11:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan. 

Ekainak 24

ALDIBEREKO XAKE-
PARTIDAK,  
(Kategoria absolutua eta 18 urtez 
azpikoa) 
18:00etatik 20:00etara Kasko 
plazan. 

Ekainaren 24tik 29ra

SAN PEDROETAKO XIV. 
TENIS TXAPELKETA 
kanporaketak 24tik 28ra, 

goizean, La Benedictan. 

Ekainak 25

LAUKO XAKE-TORNEOA  
(Kategoria absolutua eta 18 urtez 
azpikoa),  
18:00etatik 20:00etara, Kasko 
plazan. 

Ekainak 26

ESKUALDEKO PALETA 
TXAPELKETA.  
(Finalerdia),  
19:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan. 

Ekainak 27

ESKU-HUSKAKO GOXUA 
TXAPELKETA HERRIKOIA  
(Finala),  
18:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan. 

Ekainak 28

TAEKWONDOKO XVI. GALA.  
18:30etan, Las Llanas Udal-
Kiroldegian

Ekainak 29

SANPEDROETAKO ESKU 
PILOTA JAIALDIA, 11:00etatik 
14:00etara, Las Llanas udal-
pilotalekuan. 

Ekainak 30

ESKUALDEKO PALETA 
TXAPELKETA  
11:00etan, Las Llanas udal-
pilotalekuan.

Ekainak 28, 29 edo 30  
ETBzuzenean

1.  
NAFARROAKO Lau eta 
erdiko torneoa 

2. Partida (binakakoa)  
LARRAZABAL- MA-
RIEZKURRENA VS 
ALBERDI II - IMAZ
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ACTIVIDADES 
DEPORTIVAS

19 Junio 

TORNEO COMARCAL DE PA-
LETA. 19:00 Frontón 
Las Llanas

21 de junio

TORNEO POPULAR DE 
MANO GOXUA.  

 
19:00 Frontón Las Llanas. 

EXHIBICIÓN DE SAN PEDRO 
DE NATACIÓN SINCRONI-
ZADA.  
19:00 Piscina Las Llanas. En 
colaboración con la asociación 

22 de junio

CAMPEONATO FIN DE CUR-
SO DE LA ESCUELA MUNI-
CIPAL DE PELOTA  

 
11:00 en el Frontón Las Llanas. 

23 de junio

CAMPEONATO FIN DE CUR-
SO DE LA ESCUELA MUNI-
CIPAL DE PELOTA  

 
11:00 en el Frontón Las Llanas. 

24 de junio

SIMULTANEAS DE 
AJEDREZ  
(Categorías absoluta y Sub-
18)  
de 18:00 a 20:00 en la Plaza del 
Kasko. 

Del 24 al 29 de junio

XIV TORNEO DE SAN 
PEDRO DE TENIS del 24 al 

en La 
Benedicta. 

25 de junio

CUADRANGULAR DE AJE-
DREZ  
(Categorías absoluta y Sub-18),  
de 18:00 a 20:00  en la Plaza del 
Kasko 

26 de junio

TORNEO COMARCAL DE 
PALETA.  
19:00 en el Frontón Las Llanas. 

27 de junio

TORNEO POPULAR DE 
MANO GOXUA. (Final)  
18:00  en el Frontón Las Llanas. 

28 de junio

XVI GALA DE TAEKWONDO. 
18:30 en el Polideportivo Municipal 
Las Llanas.

29 de junio

FESTIVAL DE SAN PEDRO 
DE MANO, 
de  11:00 a 14:00  en el Frontón Las 
Llanas. 

30 de junio

TORNEO COMARCAL DE 
PALETA (Final)  
11:00  en el Frontón Las Llanas

Junio 28, 29 ó 30 ETB zuzenean  

1.  
NAFARROAKO 4ta erdiko 
torneoa 

2. Partidua (binakakoa)  
LARRAZABAL- 
MARIEZKURRENA VS 
- ALBERDI II - IMAZ


